CHAPTER 113: ALCOHOLIC BEVERAGES
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' 113.01 PURPOSE.

This chapter is adopted to promote the public health, safety and welfare of the residents of the
village by regulating the consumption and possession of alcoholic liquor by persons within the
village. It is the express intent of this chapter to discourage the consumption of alcohol by minors
and persons in automobiles.

(Ord. 135, passed 10-12-1992)

' 113.02 TRANSPORT OF ALCOHOL.

A person less than 21 years of age shall not knowingly transport or possess, in a motor vehicle,
alcoholic liquor unless the person is employed by a licensee of the state, a common carrier, the
Liquor Control Commission, or an agent of the Liquor Control Commission and is transporting the
alcohol liquor in a motor vehicle during regular working hours and in the course of his or her
employment.

(Ord. 135, passed 10-12-1992) Penalty, see ' 113.99

' 113.03 CONSUMPTION IN PUBLIC.

No alcoholic liquor shall be consumed on the public highways, or in public parks or places of
amusement not licensed to sell for consumption on the premises.
(Ord. 135, passed 10-12-1992) Penalty, see ' 113.99



' 113.04 SALE OF ALCOHOL.

A licensed establishment shall not serve alcoholic beverages or liquor to persons less than
21 years of age.
(Ord. 135, passed 10-12-1992) Penalty, see ' 113.99

' 113.05 POSSESSION, PURCHASE OR CONSUMPTION OF ALCOHOL.

A person less than 21 years of age shall not purchase alcoholic liquor, consume alcoholic
liquor or possess alcoholic liquor, except as expressly provided in this chapter.
(Ord. 135, passed 10-12-1992) Penalty, see ' 113.99

' 113.06 FURNISHING OF ALCOHOLIC LIQUOR.

No person shall furnish alcoholic liquor to a person who is less than 21 years of age.
(Ord. 135, passed 10-12-1992) Penalty, see ' 113.99

' 113.07 EFFECTIVE DATE.

This chapter shall become at the earliest date allowed by law, or 30 days after publication
in a newspaper of general circulation within the village.
(Ord. 135, passed 10-12-1992)

' 113.99 PENALTY.

Any person who violates any provisions of this chapter shall, upon conviction thereof, be
guilty of a misdemeanor and shall be punished by imprisonment in the county jail for not more
than 90 days or by fine of not more than $500, or by both fine and imprisonment. Each day
that a violation is permitted to exist shall constitute a separate offense. The imposition of any
sentence shall not except the offender from compliance with the provisions of this chapter.
(Ord. 135, passed 10-12-1992)



